
WEEKEND MASSES 
MISAS DE FIN DE SEMANA 
Saturday/Sábado:  
Iuka   5 PM  

Sunday/Domingo:  
Booneville  8:30 AM  
Corinth  11 AM  (English)  
 1:30 PM  (Español)  

WEEKDAY MASSES 
MISAS DE LA SEMANA 
Monday/Lunes:  
Chapel/Capilla 9 AM  

Tuesday/Martes:  
Chapel/Capilla 12 PM  

Wednesday/Miércoles:  
Church/Iglesia 5:45 PM  

Thursday/Jueves:  
Chapel/Capilla 6 PM  

Friday/Viernes:  
Chapel/Capilla 12 PM  

Saturday/Sábado:  
Chapel/Capilla 9 AM  

RECONCILIATION 
RECONCILIACIÓN 
Sunday/Domingo 
12:20-1:20 PM  

Wednesday/Miércoles  
6:30-7:30 PM 

Wednesday/Miércoles  
Chapel/Capilla  
8 AM-5:45 PM & after Mass-8 PM 
(y después de misa-8 PM) 
  

HOLY ROSARY  
SANTO ROSARIO  
Sunday 
10:20 AM (English)  
Domingo 
1 PM (Español)  

AUGUST 18, 2019  |  20TH SUNDAY IN ORDINARY TIME 
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Katrina Evans, Evie Hathorn, Bill Mathis, Steve and 
Peggie Clapp, Barb and Joe Zoglman, Linda and 
Rich Kelley, Pat Oliverio, Martha Howell, Patrick and 
Betty (Caregiver), Alexis Rudd, Michelle Halpin, Teri 
Whittaker, Alyson Roberts, Frieda Gardner, Sandra 
Pinkowski, Gale Landry, Tracy Metzger, Jayne Klein, 
Kris Bush, Dakota Miller, Faith Hysaw, Lynne  Miller, 
Brenda Clark, Sheila Carver and Maria Jacome 
 

Father of goodness and love, hear our 
prayers for our sick and suffering. 

May they find consolation in your 
healing presence. Show us your mercy 
as you heal bodies and free downcast 

spirits. May these whom we entrust to 
you find deliverance, and so join us in 

thanking you for all your gifts. We ask 
this through Our Lord, Jesus, who 
healed those who believed. Amen. 

 

Text requests in Eng or Esp: 662-415-0223  ~or~  
Email: stjamesprayernetwork@comcast.net 

STEWARDSHIP 

GOSPEL REFLECTION 
LUKE 12:49-53 
This Sunday’s Gospel can sound more 
intense than what we may be accustomed to.  
It is a passage of contradictions. Jesus so 
clearly prays for unity, yet here He speaks of 
division.  
The sobering truth is that Jesus is divisive. 
We see this throughout the Gospels, as the 
Pharisees critique Him, the Romans 
condemn Him, and not everyone in the crowd 
is enthusiastic about His words.  Jesus has 
not come for the purpose of dividing, but 
what He does is so radical that it upends the 
status quo. And it doesn’t end with His 
preaching and miracles! “There is a baptism 
with which I must be baptized.” Jesus isn’t 
talking about His baptism at the Jordan 
River, which has already occurred, but the 
passing through the waters of death on the 
Cross and rising again to new life in the 
resurrection. Christ’s spiritual fire turned the 
“fathers” – the Jewish people and Pharisees – 
against the “sons” – the common people. Not 
everyone wants the Gospel Jesus is 
preaching. Not everyone wants to be set on 
fire with the desire to love others.  
In living and loving as Jesus did, we, too 
might ruffle some feathers. In disciplining 
our teenage child for sneaking out we may 
cause some division. In standing up to gossip 
and the spread of cruel rumors in our 
workplace, we might cause division. In 
emphasizing the dignity of both the 
desperate mother and the unborn child, we 
might cause division. Not everyone wants 
the Gospel Jesus is preaching. Not everyone 
wants the Gospel we are invited to live. But 
that’s no excuse not to live it. 

REFLEXIÓN EVANGÉLICA 
LUCAS 12:49-53 
El Evangelio de este domingo puede sonar 
más intenso de lo que estamos acostumbrados. 
Es un pasaje de contradicciones. Jesús 
claramente reza por la unidad, pero aquí 
habla de división. 
La verdad aleccionadora es que Jesús es 
divisivo. Lo vemos en todos los Evangelios, 
cuando los fariseos lo critican, los romanos 
lo condenan, y no todos en la multitud están 
entusiasmados con sus palabras. Jesús no 
ha venido con el propósito de dividir, pero lo 
que hace es tan radical que altera el status 
quo. ¡Y no termina con su predicación y 
milagros! "Hay un bautismo con el que debo 
ser bautizado". Jesús no está hablando de su 
bautismo en el río Jordán, que ya ha 
ocurrido, sino del paso por las aguas de la 
muerte en la cruz y resucitar a una nueva 
vida en el Resurrección. El fuego espiritual 
de Cristo volvió a los "padres", el pueblo judío 
y los fariseos, contra los "hijos", la gente 
común. No todos quieren el Evangelio que 
Jesús predica. No todos quieren ser 
incendiados con el deseo de amar a los 
demás. 
Al vivir y amar como lo hizo Jesús, nosotros 
también podríamos revolver algunas plumas. 
Al disciplinar a nuestro hijo adolescente por 
escaparse, podemos causar cierta división. 
Al enfrentar los chismes y la propagación de 
rumores crueles en nuestro lugar de trabajo, 
podríamos causar división. Al enfatizar la 
dignidad tanto de la madre desesperada 
como del feto, podríamos causar división. No 
todos quieren el Evangelio que Jesús 
predica. No todos quieren el Evangelio que 
estamos invitados a vivir. Pero eso no es 
excusa para no vivirlo. 
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PRAYER AND WORSHIP 

AUGUST 11 / AGOSTO 11 

Attendance/ Asistencia 

11 AM Mass 149 

1:30 PM Misa 175 

Offering / Ofrenda 

$3478 

$214,900 
Yearly Budget /  

Presupuesto Annual 

Needed Monthly /  
Necesario por mes 

$17,908 

Collected in July / 
coleccionado  Julio 

$14,331.52 

Cum. Monthly Budget Difference (thru 
end of last mo.) / Diferencia mensual 

acumulada 

- $3,576.48 

FAITH FORMATION  
FORMACIÓN DE FE 

Monday/Lunes 
6:30 PM RCIA (English)  

Wednesday/Miércoles  
2 PM Adult Study (English)  

6:30 PM  5th-12th Grades / 5o –12o Grado 

Sunday/Domingo 
9:30 AM  Children-Mixed Ages  (English) 

11:30 AM  Niños de Primaria (Español) 
11:30 AM Clase de Confirmación (Español) 

12:15 PM 3rd Grade (English) 



UPCOMING EVENTS 

FALL CLEAN UP - SATURDAY! 
Aug 24 | 8 AM-1 PM | Free Lunch! 
Please plan to spend the morning working 
alongside your fellow parishioners.  There is 
work inside and outside to be done. For outside, 
we’ll need machetes, weed eaters, rakes and a 
chain saw. For inside, bring your buckets, rags 
and a vacuum if you have one. We'll celebrate 
with lunch provided by El Veracruz Mexican 
Restaurant when we’re finished!  Thanks in 
advance for your generous service and 
sacrifice. 
 

EUCHARISTIC ADORATION 
Wednesdays | 8 AM—8 PM 
Jesus waits for us in the Blessed Sacrament 
during Eucharistic adoration every Wednesday. 
Please stop by or call the office to sign up for a 
HOLY HOUR! 
 

FREE BOOKS IN THE PEW 
Have you noticed the free books in the pews? 
These are to enrich your Catholic faith and life, 
so please take one home, read it at your leisure, 
and return it for someone else to read. There 
are several to choose from! Donations are 
appreciated, especially books in Spanish! Those 
may be left on the bottom shelf of the bookcase 
in the entryway. 
 

VISIT THE HOMEBOUND? 
With the increasing number of parishioners who 
are unable to attend Sunday Mass, it has 
become difficult for one or two volunteers to 
take the Eucharist to all of them each week.  If 
you are willing to help in this ministry, please 
contact Margot Orman or Fr. Mario for a brief 
training.  
 

GREETING CARD MINISTRY 
Volunteers are needed for this occasional but 
affective ministry — Cards and postage are 
provided. English- and Spanish-speakers 
needed.  Please call Ruby Carroll and tell her you 
will help her: 662-664-0781. 
 

LIMPIEZA DE OTOÑO-SABADO! 
Aug 24 | 8 AM-1 PM | ¡Comida gratis! 
Planee pasar la mañana trabajando junto a sus 
compañeros feligreses. Hay trabajo dentro y  
fuera de la Iglesia por hacer. Para el exterior, 
necesitaremos machetes, herbívoros, rastrillos 
y una motosierra. Para adentro, traiga sus 
cubos, trapos y una aspiradora si tiene una. 
¡Celebraremos con el almuerzo proporcionado 
por el restaurante mexicano El Veracruz cuando 
hayamos terminado! Gracias de antemano por 
su generoso servicio y sacrificio. 
 

ADORACIÓN EUCARÍSTICA 
Miércoles | 8 AM—8 PM 
Jesús nos espera en el Santísimo Sacramento 
durante adoración Eucarística todos los 
Miércoles. ¡Llame a la  oficina para registrarse 
por una HORA SANTA! 
 

LIBROS GRATUITOS  
¿Has notado los libros gratis en los bancos? 
Estos son para enriquecer su fe y vida católica, 
así que llévese uno a casa, léalo a su gusto y 
devuélvalo para que alguien más lo lea. ¡Hay 
varios para elegir! ¡Se agradecen las 
donaciones, especialmente los libros en 
español! Esos pueden dejarse en el estante 
inferior del mueble para libros en la entrada. 
 

¿VISITAR EL HOGAR? 
Muchos feligreses ahora no pueden asistir a la 
misa dominical, por lo que se ha vuelto difícil 
para uno o dos voluntarios llevar la Eucaristía a 
todos ellos cada semana. Si está dispuesto a 
ayudar en este ministerio, comuníquese con 
Margot Orman o el Padre Mario para un breve 
entrenamiento. 
 

MINISTERIO DE TARJETAS 
Se necesitan voluntarios para este ministerio 
ocasional pero afectivo: se proporcionan 
tarjetas y estampillas. Se necesitan hablantes 
de Inglés y Español. Llame a Saili Salinas en la 
oficina de la iglesia si va a ayudar.  

THIS WEEK                                                                               ESTA SEMANA  
Sacraments 

Weddings: Give Fr. Mario 6 months’ 
notice ~ Baptisms: Required talks for 
adults and parents in Spanish in June 
and Oct. English classes as needed. 
 
 

Bulletin 
Email:saintjamesbulletin@gmail.com 
Deadline: NOON FRIDAY (9 Days Prior) 
 

Mass Announcements 
Contact office by NOON WEDNESDAY 
 

Meeting Space!!! 
Please get approval for meetings/
events and reserve space through the 
office. 

Sacramentos 
Bodas: El P. Mario solicita un aviso con 
6 meses de anticipación ~ Bautismos: 
Las charlas requeridas para adultos y 
padres en español en 2019 en Junio y 
Octubre. Clases de inglés impartidas 
según sea necesario. 
 

Boletín 
Correo-electrónico: 
saintjamesbulletin@gmail.com 
Inglés o Español! Nosotros lo 
traduciremos! 
Fecha Limite: MEDIODÍA VIERNES (9 
días antes) 
 

Anuncios para la misa 
Comuníquese con la oficina al antes 
del MEDIODÍA DEL MIÉRCOLES 
 

¡Reserva tu Espacio! 
Obtenga la aprobación para 
reuniones / eventos y reserve espacio 
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 Today’s 11 AM Mass 
     Mass Intention: David & Lucille Louis    
      requested by Denny & Kathy Louis           
Monday:      RCIA: “What is Faith”? 6:30-8 PM 
      Children’s dance class 7 PM 
Saturday: Semi-annual church cleaning 8 AM 
 

Misa de hoy a la 1:30 PM 
     Intencion de Misa: David & Lucille Louis 
      Solicitado por Denny & Kathy Louis           
Lunes:       RICA: "¿Qué es la fe?" 6:30-8 PM (Ing) 
Clase de baile para ninos y Jovenes 7 PM 
 Sábado: Limpieza semestral de la iglesia 8 AM 
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The beginning of the end of abortion. 

Prayer, Fasting and Peaceful Vigil 

www.40daysforlife.com 

In loving memory 

of Ronald Gearren 

Vecteezy.com 

Roger Clark,  
Licensed 

Agent 
 

Cell: 
662-665-5690 

 

Parishioner Owned 

Great Prices & Selection 

Friendly Service, Expert Help 
 

Next  to Russell’s Steak House 

Mon-Sat 10:00-9:00 

(662) 287-7831 

St. James wants to 
connect with you 

via email and text! 
 

*Weather cancellations 
*Upcoming events 

*Ministry info and more! 

 
Text STJL to 84576 

Or Sign up online at: 
www.flocknote.com/stjamescatholicchurch8 

¡St. James quiere conectarse 
contigo por correo electrónico 

y texto! 
 

* Cancelaciones de clima 
* Noticias del ministerio y más 

*Próximos Eventos 
 

Envie el mensaje STJL  
al tel. 202-765-3441 

 

O visitenos uando: 
www.flocknote.com/stjamescatholicchurch8 

Real Monks, Real Good Coffee 

Order Online: www.mysticmonkcoffee.com 

St. Raphael, patron of singles, pray for us 

Faith Focused Dating 

Join the largest Catholic dating site in the 

world. Where thousands of Catholics find their 

 

Meeting people where they are . . .  

 

 

Leading them to where God calls them to be! 

Coming Soon...   

 As reported earlier, our parish has partnered with 
Liturgical Publications, Inc. for the printing  of our 
bulletin. We have already been using their art and 
media portal, which has proved to help produce a 
more attractive bulletin lately.  An ad sales rep from 

 Birmingham, AL was here at the church office to 
sell ads for us the week of July 21st. If you own a 
business, you might have gotten a call or visit from 
their representative, Mark Hiller. The Pastoral Coun-
cil is grateful to all of our parishioners who were 
able to purchase an ad and to everyone else who 
may consider to do so in the future. 

   Our new printing process will begin with the Sep-
tember 1 bulletin. The new bulletin submission dead-
line is published on the bottom of the front page.  
The new cutoff for submissions has taken full effect 
and we need to adhere strictly to the cutoff date in 
order to meet the deadline that LPI has set for us. If 
we do not, there is no guarantee our bulletin will be 
available for Sunday Mass. 

     This is an exciting time in our parish as we ex-
plore new ways of communication, and we are very 
happy to partner with Liturgical Publications, Inc. 

Próximamente...   

 Como se informó anteriormente, nuestra parroquia se 
ha asociado con Liturgical Publications, Inc. para la 
impresión de nuestro boletín. Ya hemos estado utili-
zando su portal de arte y medios, que últimamente ha 
demostrado que ayuda a producir un boletín más at-
ractivo. Un representante de ventas de anuncios de 
Birmingham, AL, estuvo aquí en la oficina de la iglesia 
para vender anuncios la semana del 21 de julio. Si es 
dueño de un negocio, es posible que haya recibido una 
llamada o visita de su representante, Mark Hiller. El 
Consejo Pastoral está agradecido con todos nuestros 
feligreses que pudieron comprar un anuncio y con 
todos los demás que puedan considerar hacerlo en el 
futuro. 
   Nuestro nuevo proceso de impresión comenzará con 
el boletín del 1 de septiembre. La nueva fecha límite de 
envío del boletín se publica en la parte inferior de la 
página principal. El nuevo límite para las presentac-
iones ha entrado en vigencia y debemos cumplir es-
trictamente con la fecha límite para cumplir con la 
fecha límite que LPI ha establecido para nosotros. Si 
no lo hacemos, no hay garantía de que nuestro boletín 
estará disponible para la misa dominical. 

         Este es un momento emocionante en nuestra 
parroquia mientras exploramos nuevas formas de 
comunicación, y estamos muy contentos de asociar-
nos con Liturgical Publications, Inc.  


